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1–   Parking camions ‐ Vans  
2–   Boxes ‐ Stables 
3–   Visite vétérinaire ‐ Horse InspecƟon 
4–   Longes ‐ Lunging area.   
5–   Carrière des 10 minutes ‐ Détente CSO 
 10 minutes arena ‐ Paddock jumping 
6–   Dressage CCI3* + 2*‐L 
 Paddock Cross 
7–   Dressage 2*‐S + 1*  ‐ Départ / Start Cross 
8–   Accueil ‐ Welcome office 
9–   Restaurant  
10– Sanitaires (WC et douches) ‐ Showers & WC 
1– Village exposants 

12– Paddock Dressage  
 Aire de travail libre. Working area  
13– Maréchal / Farrier 
14– Entrée parking spectateurs ‐ Visitors 
15– Parking spectateurs 
16– Entrée parking officiels et presse 
17– Parking officiels, VIP et presse 
18– Douches chevaux ‐ Shoxer 
19- Centre Equestre  
20– Jumping Test 
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Plan du site  - Ground Map 

Zones autorisées pour les chevaux ‐ Authorized areas for horses 
2–   Boxes Inter ‐ Stables 
4–   Longes ‐ Lunging area  
3–   Visite vétérinaire ‐ Horse InspecƟon 
5–   Paddock  
6 & 7– CompeƟƟon area 
12– Aire de travail libre. Working area  
21– Vet examinaƟon on arrival (from Thursday 10:00 am) 
 
Aires de travail libre et de longe : 
 ‐ Aire de longe (3) : ouvert tous les jours jusqu’à 20h. Fermé pendant le cross 
 ‐ Zone de travail libre monté (12) :  
  ouvert tous les jours jusqu’à 20h. Fermé pendant le cross 
 ‐ Paddock (5) pour travail libre monté : 
  Ouvert jeudi jusqu’à 20h et samedi pendant le cross 
 

Working and lunging areas: 
 ‐ Lunging area (3) : open every day Ɵll 20:00. Close during cross country test 
 ‐ Working Area—Riding only  (12) :  
  open every day Ɵll 20:00. Close during cross country test 
 ‐ Paddock (5) ‐ Riding only : 
  Open on Thursday Ɵll 20:00 and Saturday during cross country test 
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